
SZÁZ é v u t á n 
i r t a b a l k á i m y i k á l m á n 

Száz év előtt 5—ti t á r s z e k é r Im ladt egy-
m á s u t á n P o z s o n y felé az o r s z á g ú t o n , a 
s z e k e r e k e n lúdtol l ós az u to l só szekér te-
t e jén egy Koliner Henr ik nevű fiatalember 
nézet t vissza M a g y a r o r s z á g felé . Az a 
Magya ro r szág , ame ly fe le t t e ls iklot t an-
n a k a to l lke rcskedönek tek in te te , a hal-
dok ló F e r e n c császár M a g y a r o r s z á g a volt. 
Kevés jel m u t a t j a még. hogy elgvöngii lés-
ből és sü l lyedéséből n a g y n e h e z e n kezd 
m a h o l n a p f e l t á p á s z k o d n i az o r szág . 

Az a fü rge to l lke reskedő , aki egy fél-
tucat t á rszekér re l beguru l t m i n d e n esz-
t e n d ő b e n a csehországi N e u m n r k t r ó l a 
m a g y a r s íkságra és ott összeszedet t tollat, 
k é s ő b b g y a p j ú t is és úgy tért vissza, ez a 
H e i n r i c h Kobner , jó l i smer te a m a g y a r 
fö ldet és a n n a k lakóit . De fő leg volt 
f l a i r - j e , finom sz imata , a m e l y évszázado-
kon át fe j lőd ik ki a k e r e s k e d ő c s a l á d o k 
l e szá rmazo t t a iná l . Kossu th m é g a k k o r 
egyet sem m o n d o t t el n a g y beszédeiből , 
a m e l y e k b ő l később a világot e lbűvöl te . 
Szécheny i még nem a l ak í t o t t a meg az aka-
démiá t . de a Pozsony felé p o r o s z k á l ó neu-
m a r k t i zsidó tollász észrevet te , hogy itt 
egy f é n y e s j ö v ő j ü nemzet van . 

He in r i ch K ü h n e r a k k o r m á r n e m tu-
d o m h á n y a d s z o r tette meg ezt az u ta t a 
nagy m a g y a r Alföldtől N c u m a r k t i g . de 
ezen ú t j a közben a r r a az e l h a t á r o z á s r a 
ju to t t , hogv n e m é r d e m e s abból a messzi 
f e k v ő cseh vá roskábó l v á n d o r o l n i be 
to l lér t , g y a p j ú é r t , a m i k o r köze lebb van a 
m a g y a r o k h o z Pest . ame ly egye lő re p o r o s 
is. s á ros is, de l á tha ta t l an kezek m á r mo-
z o g n a k . l á tha ta t l an l ábak m á r s ü r ö g n e k 
és Pcs thő l -Budábó l nagy város t f o g n a k 
épí ten i . 

K o b n e r Henr ik tehát e lhozta tes tvéré t 
s vele mega lap í to t t a a céget a „kassa i 
l iáz"-bun. ,ott a D o h á n y u c c á b a n aho l ma 
To lna i Vi láglapja ú j s á g p a l o t á j a eme lked ik , 
a zsidó t e m p l o m mellett . E n n e k a h á z n a k 
k ü l ö n b e n volt egy t ö r t éne lmi nevezetes-
sége is: itt lakott egy időben Pe tőf i Sán-
dor . Ű j stí lust je lentet t a f e l t ö r e k v ő Pes t 
üzleti é le tében. Az u d v a r o n K a s s á r ó l j ö v ő 
f u v a r o s o k lovai p ihen tek , a b o l t h a j t á s o k 
a la t t a K o b n e r tes tvérek s zámol t ak le n 
g y a p j ú v á s á r l ó svájci cégek u tazó iva l . 

* 

A g y a p j ú volt a cég e u r ó p a i nevezetes-
ségének az a l a p j a . De jö t t hozzá a d o h á n y 
is, ame lye t m i n d messzebb f ö l d ö n tud tak 
h a s z o n n a l ér tékes í teni . 

K o b n e r Henr ik tes tvére volt Adolf , ak i 
é le tében s o h a s e m to lakodot t az e lő té rbe . 
1872-ben á t a l ak í to t t ák a firmát. Most m á r 
K o b n e r Adolf Fiai néven jegyz ik . 

A b á r o m fiú közül Káro ly vásá ro l . Az 
e l adás a Zs igmond g o n d j a . A pesti vásá-
r o k r a l e j önnek g y a p j ú é r t a svá jc i meg a 
n é m e t n a g y cégek képviselői . E l ső l i l juk 
a D e á k t é r r e vezet Kohnerék l i ez . 

Zs igmond , a Kereskedelmi B a n k késől)bi 
a le lnöke , n a g y k o n c e p c i ó j ú k e r e s k e d ő . 
Ágoston, a h a r m a d i k , megint egy kü lön 
t fpus az ú j j á é p ü l ő M a g y a r o r s z á g o n . Ö a 
vá l la lkozó . Szolid, komoly , s z á m í t ó em-
ber , aki é r cné l m a r a d a n d ó b b emléke t 
emel t a cégnek . Vasu taka t épí te t t . A Kas-
sai ház lakói , ak ik közben egy lépéssel 
b e l j e b b jö t t ek a be lváros felé. m o s t össze-
kötik Kassá t Oderbergge l . 

Károly á tvezet te a céget a f ö l d m í v e -
lésbe. Ö kezd te theg igen nagy a r á n y b a n 
a g a z d á l k o d á s t . Aztán jött az ú j ko r szak , 
n a g y a r á n y ú ipar fe j lesz tés . F i a t a lok lép-
nek az első tr iász helyébe. Változik a 

sz ín té r is. A kassa i házbó l , a Deák téri 
ó d o n épü le tbő l é sz revé t l enü l á t s é t á lunk a 
Bécsi uecába . A g y a p j ú z s á k o k helyet t 
mos t m á r Sz innye i -Merse -képek hangu la ta 
fogad . G y ö n y ö r ű mi l iőben , az ö rök lö t t jó-
ízléssel összegyűj tö t t m ű k i n c s e k g a r m a -
d á j a közöt t t a lá l juk a m o d e r n m a g y a r 
n a g y k e r e s k e d ő m i n t a k é p é t : K o b n e r Adolf 
b á r ó t . 

Betel t a száz év. A tö r t éne l em ó r á j a 
ütöt t . E r r e az. ó r a ü t é s r e , m in t va rázs la t r a , 
e l tűnnek az o r s z á g ú t o n p o r o s z k á l ó tollas-
szekerek . e l tűnik a kassa i ház és a bécsi-
uce.ai i roda , e l tűnnek a vasú tép í tő , lati-
f u n d i u m o s uga roka t f e l s zán tó ősök . n e m 
l á t j u k a Kohner - fé le g y á r a k g y á r k é m é -
nve inek f ü s t j é t . 

Egy sor emelkedik ki az ú j s á g o k betű-
renge tegéből . ez a sor tú lk iá l t m inden t . 
— Az OHE revizorai hozzáfogtak a 
Kohner-vaggon átvizsgálásához. M a h o l n a p 
e l tűnik a cég. gazdá t cse ré l a régi üzlet-
ház. 

I R O D A L O M 
Leteszy Iléla : „A Tűzhányók Völgye." A 

karácsony i könyvp iac egyik legérdekesebb 
ú j d o n s á g a ez a regény. E g y csodá la tos szere-
lem t ö r t é n e t e egy b á t o r f i a t a l k a n a d a i és 
egy szép l e á n y közö t t , akiről m i n d e n k i azt 
hiszi, h o g y — halo t t . H a t bol ív ia i t ű z h á n y ó 
völgyében já tszódik le a f a n t a s z t i k u s h á t t e r ű , 
izgalmas , de minden s o r á b a n élet tel teli cse-
l ekmény . És ahogy megszok tuk heleszy regé-
n y e i b e n , — - a f a n t a s z t i k u m m ö g ö t t o t t v a n 
a v l l á g n é z e t i megvi lágí tás , a kü lönös ú j ságé 
k é r d é s : v á j j o n élők-e c s a k u g y a n azok, akik 

Borjúi-sülök pékné-módra 
Két d r b bor júcsü lkö t h á r t y á i t ó l megtisz-

t í t u n k és forgó cson t ja i t l e v á g j u k , úgyhogy 
csak a lábszárcsont m a r a d j o n e g y ü t t a 
bússal . Éz t megsózzuk és egy l á b a s b a n 8 
deka zsírral pá ro l j uk . H a m á r félig megpu-
hu l t , 15 dkg . ka r iká ra v á g o t t h a g y m á t , y t 
kg. hosszúkás gerezdekre v á g o t t nye r sbu r -
gonyá t és 5 deka v a j a t t e s zünk hozzá. 
Az egészet p u h á r a s ü t j ü k . T á l a l á s k o r a 
csülköt c son t t a l együt t t á l r a tesszük, rá -
r a k j u k a b u r g o n y á t és s z a f t j á v a l l eön t j ük . 

Rostélyos 
H á r o m d r b 20 dkg. sú lyú ros té lyos t kissé 

k ive rünk , besózunk és for ró zs í rban hir telen 
á t s ü t j ü k , m a j d l ábasba r a k j u k . 4 d r b közép-
nagyságú v ö r ö s h a g y m á t f i n o m r a vágva 
zs í rban sá rgára megp i r í t unk , a d u n k hozzá 
1 k á v é s k a n á l p i ros p a p r i k á t , a z u t á n kevés 
vízzel és pa rad i c som-pür réve l f e l e resz t jük és 
a ros té lyosra ön tve , kevés k ö m é n y m a g . 2 
gerezd f i n o m r a vágo t t f o k h a g y m á v a l fű-
szerezve, félig megfőzzük. K ö z b e n 2 fe j 
négyfelé vágó i t ke lkáposz tá t sósv izben jól 
á t f o r r á z u n k , (j d r b z ö l d p a p r i k á t és 4 d r b 
nyers p a r a d i c s o m o t ka r iká ra v á g v a a ros-
télyossal együ t t 10 percig p á r o l u n k . Tá la -
láskor a lu l tesszük a ros té lyos t és reá a 
zöldségfélét . 

Hólabda 
H a t t o j á s s á r g á j á t , egy deka v a j a i , egy 

kávéskanul r u m o t annyi l i sz t te l összegyú-
r u n k , a m e n n y i t felvesz. K i n y ú j t j u k úgy, 
mint a l eves tész tá t és hosszú f i n o m me té l t r e 
v á g j u k . E z u t á n a hó l abda - sü tőhe anny i t 
teszünk a tész tából , hogy a sü tő feléig é r jen . 
Becsuk juk és for ró zs í rban szép sá rgá ra 
m e g s ü t j ü k . Kivesszük, van í l i á s cukor ra l 
megh in t j ük és vaní l iás t e j s a d ó v a l f e l ad juk . 

Gentry-rostélyos 
H á r o m d r b 20 dkg. sú lyú ros té lyos t kissé 

k iverünk , hesózuk, m a j d fo r ró zs í rban h i r te -
len á t s ü t j ü k , V« kg. v ö r ö s h a g y m á t f inomra 
vágunk , z s f rban sárgára p i r í t u n k , teszünk 

h a t á r o z a t l a n o k , habozók , cse lekedetekre és 
e l h a t á r o z á s o k r a képte lenek k ö z ö t t ü n k ? A 
nehéz fi lozófiai p rob léma azonban igen tet 
szetós adago lá sban b o n t a k o z i k ki a regény 
l a p j a i b a n egy zseniális o rvosnő szanntór i 
u r n á n a k a ka landos szerelmei közöt t a bolí-
viai v á r o s l ávakövczc tén . Igazi é lmény a tűz-
h á n y ó k ki törésének s z í n p o m p á s megcleve-
ní tése a k ö n y v utolsó l a p j a i n . 

Tamás István: „Sárga panzió". A börtönben 
kezdőd ik T a m á s I s tván é lményszerű regé-
n y e : a „ S á r g a panz ió" . Ese t t emberek t ö r -
t é n e t e , ez t a c ímet is a d h a t t a volna nagy-
szerű m u n k á j á n a k T a m á s I s t v á n . A regény 
h a n g j a egészen egyéni és gyökerében ú j hang 
a m a g y a r i roda lomban . A f a n y a r gúnv. a 
f é n y k é p s z e r ű lá tás , a pe rgő t ö r t é n e t és az 
a lakok d o k u m e n t u m s z e r ű m c g n y i l a t k o z t a t á -
sáva l T a m á s rokonta lanu l áll . Megvan az a 
képessége , hogy az a lakok m é l y lelki unali 
zisén k ívü l az elbeszélés egyéni hang jáva l 
lebi l incsel je az olvasót . 

K i t ű n ő ú j ság í ró T a m á s I s t v á n . É p p e n ezér l 
meg lepe té s ez a k ö n y v e , m e r t a „Sárga p a n  
z ió" n e m az újságíró , h a n e m a k o m o l y a b b ige 
n y ű , e r ede t i és nagyon t ehe t séges író alkotá-
sa. K o m o l y ér téke az i r oda lomnak . Tagad -
h a t a t l a n u l vannak kissé e lnagyol t részletei, 
r ipor t sze rűen f u t ó sorai s ez a komoly ér téke-
lesnek n e m vál ik előnyére. Egészében véve 
a z o n b a n a megalkuvásné lkül i , t i sz ta i rodalom 
b a r á t a i éppen olyan é lvezet te l o lvasha t j ák 
T a m á s k ö n y v é t , mint a k ö n n y ű szórakozások 
hívei . T a m á s első könyvével a r r ivú l t , mint re 
gény í ró is. A kr i t ika i sikeren k ívül biztosak 
v a g y u n k a közönségsikerben is. 

Szőke J e n ő : „ A l m á r i u m . " T ö b b mint száz 
versé t g y ű j t ö t t e össze vas tag kö te tben Szőke 
J e n ő . K e d v e s , komoly és f igye lemremél tó 
k ö l t e m é n y e k , o lyanok, ami lyenekke l a mai 
v i l ágban elég r i t kán t a lá lkoz ik az ember . A 
köl tőnek egész, szíve v a n és ezt leplezetlenül 
meg is m u t a t j a az. o lvasónak . 

hozzá egy jó kávéskaná l édespap r iká t és 
vízzel fe le resz tve , a ro s t é lyos ra ö n t j ü k . 
P a r a d i c s o m - p ü r r é v e l , k ö m é n y m a g g a l és 2 
gerezd f i n o m r a vágot t f o k h a g y m á v a l fű-
szerezve, fé l ig még p á r o l j u k . E z u t á n ké-
sz í tünk g ö m b ö l y ű r e k i v á j t v a g y f o n n á l ! 
n y e r s b u r g o n y á t , ami t kevés zöldborsóval 
együ t t a ros t é lyos ra t e szünk és az egészet 
p u h á r a p á r o l j u k . 

Q U O D L I B E T 
Ml r e j t őz ik ezen Idegen hangzású név 

a la t t ? E g y v i lágcsoda , me lye t minden or-
szágban ezen a néven h o z t a k f o r g a l o m b a j 

A „ Q u o d l i b e t " paszírozógépbe hé j j a s tó l teszik 
bele a p a s z i r o z a n d ó fő t t b u r g o n y á t , nyers 
gyümölcsö t v a g y p a r a d i c s o m o t és a gép 
egyik n y í l á s á n ömlik ki a pasz i rozot t bur-
gonya v a g y gyümölcs , a másik nyílásán 
meg a h é j a . N e m kell a hátnozással időt vesz-
tege tn i ! E g y g y e r m e k is keze lhe t i . A gép el -
végzi a h á m o z á s t ! Minden h á z t a r t á s b a n 
né lkü lözhe te t l en ! Kivételes r e k l á m á r a csak 
december h ó r a Budapes t en P 10. „vidékre 
b é r m e n t v e , u t á n v é t t e l P 10.80. K a p h a t ó 
minden v a s - és ház ta r t á s t üz l e tben és köz-
vetlenül a Telefongyár ítészvény társaságnál 
Budapest. VII, Hungária körút HM). 

A Z U R I K O N Y H A 
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